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4CHR3: 4-gang Wi-Fi Smart Switch
4CHPRORS3: 4-gang Wi-Fi Smart Switch with RF Control
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HAVE A PROBLEM?

We are so sorry for the inconvenience caused by the product.
Please contact us for help via the email address below.
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support@itead.cc

We will get back to you as soon as possible.

YouTuht;

Desligar

RERE. HEEEHEATVRRBTRE, NeREMBRBE!

To avoid electric shocks, please consult the dealer or a qualified professional
for help when installing and repairing.

Wenden Sie sich bitte an den Handler oder einen qualifizierten Fachmann, um
Hilfe bei der Installation und Reparatur zu erhalten und um Stromschléage

Pour éviter les électrocutions, prenez contact avec le revendeur ou un

professionnel qualifié pour obtenir de I'aide pour I'installation et les réparations

éventuelles.

Per evltare scosse elettriche, consultare il rlvendnore oun professionista
durante I'i ne e lariparazione.

TOKOM NpU yCTaHOBKE U PEMOHTE

obpaulaiitech 3a KOHCYNbTaUUSMK K NpofasLy UK KBanuULMpoBaHHOMY

cneymanucry.

Para evitar choques elétricos, por favor consulte o seu distribuidor ou um

profissional qualificado para auxiliar na instalagao e reparo. Porfavor nao

toque no painel durante o uso.

BRI BRETRR

nght fixture \ wiring instruction

Instrugao para instalagao de lampadas
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Anleitung zur Steckdosenverkabelung (muss nicht angeschlossen werden,
wenn kein Erdungskabel vorhanden ist)

Instrucciones para cableado de enchufe (no es necesario conectar sino hay
cable a tierra)

Schéma de cablage de la prise de controle(s'il n'y a pas de prise de terre, la
ligne de masse peut étre déconnectée).

Istruzioni per il collegamento della presa (non collegare se non & presente un
cavo di terra)

Cxema npucoeAnHeHNs NPOBOAA B KOHTPONLHOM PO3eTKe(ecnu HeT
3asemnsioulero npososa, nogknoyeHue He tpebyerca)
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AC 100240V — N

4CHPROR3
(AC Input)

AC 100240V — N
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que \a connexlon de la Ilgne est correcte

Tenha certeza de que todos os fios estejam coneclados corretamente.
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LIKE IT!

Glad to know you are satisfied with SONOFF products.
It would mean a lot to us if you can take a minute to share your
buying experience.
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Share iton Amazon Share it on your social media

Q

Share it with your friends and family

Get the latest news by following us:

New arrival
Promotion
How-to videos

Baixe o app

L | eWelink

2 Download on the

o App Store

GETITON

Google Play

eWelink

EERfE, REEREER, BIAEARERME(Touch), Wi-FfSTITE “#iE
kRS,
After powering on, the device will enter the quick pairing mode (Touch) during
the first use. The Wi-Fi LED indicator changes in a cycle of two short and one
longflashandrelease. _ _ _ _ _ _ _ __ _______________
Nach dem Einschalten wechselt das Gerat bei der ersten Inbetriebnahme in
den Schnellkopplungsmodus (Touch),Die WLAN-LED-Anzeige zu einem
Intervall von ,zweimaligem kurzen Blinken und einem langen Blinken wechselt".

Después de encender, el dispositivo se pondra en modo de emparejamiento
répido (Touch) durante el primer uso,El indicador LED de Wi-Fi cambie a "un
ciclo de dos parpadeos cortos y uno largo".

Aprés allumage, I'appareil entre en mode d'association rapide (Touch) lors,
de I'utilisation initiale,Que l'indicateur DEL Wi-Fi clignote « deux fois
rapidement puis une fois rapidement ».

Dopo I'accensione, il dispositivo entrera nella modalita di accoppiamento
(Touch) durante il primo utilizzo,l'indicatore LED del Wi-Fi passa a "un ciclo

Mocne NepBoro BKNIOYEHNs YCTPONCTBO NepernaeT B PeXuM GbiCTPOro
CONpsKEHNS.CBETOANOAHBIN MHAMKATOp Wi-Fi HauHeT MuraTs B pexume
«ABa pa3a KOPOTKO, OfIMH Pa3 ANMHHOY.

Apés ligar o aparelho entrara em modo de pareamento(Touch) durante o
primeiro uso. O indicador LED Wi-Fi mudara para um ciclo de dois flashes
curtos e um longo.
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=HHRIREHTER, REFRURERNER(Touch). MBEBRHEN, K
RESRBRASKHEIWI-FIETIE "BE—KE" 85,

The device will exit the quick pairing mode (Touch) if not paired within 3mins.
If you want to enter this mode, please long press any configuration button for
about 5s until the Wi-Fi LED indicator changes in a cycle of two short and one
long flash and release.

Das Gerat beendet den Schnellkopplungsmodus (Touch), wenn innerhalb
von 3 Minuten keine Kopplung erfolgt. Wenn der Schnellkopplungsmodus
erneut aufgerufen werden soll, driicken Sie bitte eine Konfigurationstaste
5 Sekunden, bis die WLAN-LED-Anzeige zu einem Intervall von zweimaligem
kurzen Blinken und einem langen Blinken wechselt und lassen Sie erst dann
die Taste los.

El dispositivo saldra del modo de emparejamiento rapido (Touch) sino se ha
emparejado al cabo de 3 minutos. Si necesita volver a ese modo, mantenga
presionado cualquier botén de configuracion 5 segundos hasta que el LED
|nd|cador de Wi-Fi cambie aun ciclo de dos parpadeos cortos y uno largo.

L'appareil qui te le mode de Jume age rapl e (Touc ) s'il n’es pas Jume\e
dans les 3 minutes. Pour y revenir, appuyer longuement sur n'importe quel
bouton de configuration 5 secondes jusqu'a ce que l'indicateur @ DEL du
Wi-Fi effectue un cycle de deux éclats courts et un éclat long puis relacher.

n dispositivo uscira dalla modalita di abbinamento rapido (Touch) se non
abbinato entro 3 minuti. Se avete necessita di effettuare nuovamente
I'accesso, premere a lungo qualsiasi pulsante di configurazione 5 sec fino
aquando la spia LED del Wi-Fi due volte te
ed una volta a lungo, quindirilasciare.

YcTponcTBO BhIMAET U3 pexuma GeicTporo conpsbkenus (Touch), ecnu

ne He byner B TeyeHne 3 MUHYT. Ecniu HyxHO BOTU
CHOBa, HaXMuTe W yaepxuBaiTe no6oi KHONKY KoHdUrypauum 5 cekyHa,
noka uuaukatop Wi-Fi He nameHUTCs no odepean Ha ABa KOPOTKUX U OJHO
ANMHHO ycTy

0 aparelho ira sair do modo de pareamento se a conex&o com o Wi-Fi nao for
feita em até 3 minutos. Se vocé queira entrar nesse modo, por favor pressione
qualquer botdo 5 s até que o indicador LED do Wi-Fi mude para um circulo de
dois flashes curtos e um longo em seguida solte.

miE 7, R CRERIN |, BiRIBap R TIRME.

Tippen Sie auf ,+*, wéhlen Sie ,Schnellkopplung” und arbeiten Sie dann geméaR der
Aufforderung auf der app.

Pulse “+"y seleccione “emparejamiento rapido”, luego opere siguiendo las
indicaciones de la aplicacion.

Tapez sur « + » et sélectionnez « Appairage rapide », puis suivez I'invite sur
I'application.

Toccare “+" e selezionare “Accoppiamento rapido”, quindi procedere seguendo
le indicazioni dell'app.

KocHuTech «+» 1 BbiGepuTte «bbicTpoe cBsi3biBaHME», 3aTEM BbIMONHANTE
[eiCcTBMA NOCNe NOSBNEeHUsA NOACKA3KN B NPUNOKEHUM.

Toque “+” e selecione “Quick Pairing” entao prossiga seguindo as instrugdes
do aplicativo.
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User Manual

https://www.sonoff.tech/usermanuals

FRSSAR I E S RIF RGP,

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die Website um auf die detaillierte
Bedienungsanleitung zuzugreifen und hilfe

Ckatupyiite 3701 QR-KOA MU NEPERANTE Ha HALL BE6-CAliT ANA NPOCMOTPa NOAPOBHOTO
PYKOBOACTBO NONIb30BATENS U MOMOLIM

Scanéie 0 cédigo QR ou visite 0 nosso website para consultar detalhadamente o guia do usuario
eajuda

WER. Echo.

Scannen Sie den GR-Code, um die Anweisungen fir die Sprachsteuerung fur Amazon Echo
und Google Home zu lesen.

Escanee el ;oE\ go QR para leer Ias instrucciones del control por voz de Amazon Echo
y Google Hom

Scansionare il Eo&cg GR}eT \Eg&e?eﬂe Eta{\oa di ciorﬁralcivgcaileipe?r Amazon Echo
eGoogleHome. _ _ _ _ _ __ _ _ _ _ _ __ __ ___________._
Cranupylite aToT QR Afin NPOCMOTPa MHCTPYKUMH 10 TONOCOBOMY ypasAeHo Ana
Amazon Echo 1 Google Hol

Scaneie 0 codigo QR para ler as mslrucoes para controle de voz Amazon Echo e Googie Home

FCC Warning

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could avoidthe user's authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause

operation.
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FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled

environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance

20cm between the radiator & your body. This transmitter must not be co-located or operating

in conjunctionwith any other antenna or transmitter.

Note:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital

device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

reasonable protectionagainst harmful interference in a residential installation. This

equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed

and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio

communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a

particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or

television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the

user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment nto an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd. declares that the radio equipment type
4CHR3/4CHPROR3 is in compliance with Directive 2014/53/EU.The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following internet address:
https://www.sonoff.tech/usermanuals

RX Frequency:
WiFi: 2412-2472MHz ~ SRD: 433.92MHz

TX Frequency:
WiFi: 2412-2472MHz

Output Power:
15.55dBm
16 11b), 17. 11g), 17 11n20)

Este equipamento n&o tem direito & protegao contra interferéncia prejudicial e néo
pode causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados

Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.
1001, BLDGS, Lianhua Industrial Park, shenzhen, GD, China

ZIP code: 518000 Website: sonoff.tech E
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